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A KAKUK-ORA

Liza II

— Elbeszélés. —

YOKSAN kiugrott az ágyából és öl- 
7$. ^ tözködni kezdett, mikor az öreg 

Dorka belépett s kissé aggódva 
vánt jó reggelt, attól tartván, hogy 
dórján tegnapi szomorúsága után talán 
szül aludt s meg is betegedett. De 
dórján vidáman ment eléje s így szólt:

— .Tó reggelt, Dorka! Talán bizony 
is késtem ... de oly pompásan alud­

ni, hogy még!
— Hála Istennek! szólt a jó öreg. 

n pedig szintén jó hirt hozok ifiuracs- 
'tmnak: a nagymama már kiadta a 
arancsot, hogy ma korábban legyen 
észen az ebéd, mert mindjárt délután át 
kar kocsizni Borbála néniékhez. Lássa, 

a nagymarnácska beváltja szavát s 
ma tisztába hozza a dolgot Dinike

•ánt.
— Oh, a kedves jó nagymamácska! 

Igy-e, Dorka, tegnap igen csúnyán visel­
em magamat? Oh, nagyon sajnálom, 

nagyon megbántam, mert tudom, 
ogy kötelességem engedelmeskedni a 
így mamának, aki mindent jobban tud, 
Int én.

— így már okosan beszél, kedvesem! 
lajd örül nagymamácska, ha megtudja.

— Oh, meglássa többé nem teszek 
yet s akár mit határoz nagymamácska, 
elenyugszom. Most csak azt szeretném, 
a megengedné, hogy a dolgozó szobámba 
lehessek, mert ott vannak könyveim és 
rásaim; szeretnék jól elkészülni leczkém- 
íel, mire a tanító ur eljő.

Dorka nagy örömmel megvitte a hirt 
a nagymamának s Adorján csakhamai 
megkapta az engedélyt, hogy a házban 
szabadon járhat, csak a kertbe nem sza­
bad ki mennie. De Adorján most mar 
szilárdul el volt tökélve. hogy mindent a 
nagymama kívánsága szerint fog icnni, 
jó kedvvel hozzáfogott a tanuláshoz s a 
tanító ur talán még soha sem volt vele 
annyira megelégedve, mint ezen a napon.

De azért, mondanom sem kell. kissé 
feszülten leste, mikor a nagymama délu­
tán átkocsizott Borbála néniékhez, hogy 
tudakozódjék Dinike szülei után. Az idő 
nem volt kellemes, erős szél fújt, eső is 
fenyegetett s Adorján hálásan ismerte el 
a nagymama jóságát, hogy még ilyen 
időben is teljesiti, amit Ígért. De milyen 
hírrel fog hazatérni ? erre dobogó szívvel 
gondolt Adorján.

Végre megérkezett a nagymamácska 
s mosolygó arczárói Adorján már előre 
nagy örömmel leolvasta a jó hirt. í gy is 
volt. Borbála néni ismerte Dinike szü­
leit. Jó módú, derék emberek voltak, 
kik nemrég vettek birtokot a szomszéd 
faluban; a mama hirtelen megbetegedett 
s férjével és nagyobbik fiacskájával für­
dőre utazott, honnan nemsokára hazatér 
s aztán az egész család állandóan itt fog 
lakni. Borbála néni azt hiszi, hogy Ador­
ján egészen hozzávaló pajtásokat nyer a 
szomsi éd fiúcskákban.

— így tehát holnap, ha szép idő 
lesz, kimehetsz a kertbe s azután majd 
behívhatod ide a házba is Dinikét, végzé 
a nagymama.

Adorján majd agyoncsókolta a jó 
nagymamát s most már csak azért imád-



kozott, hogy másnap szó]) idő legyen. És 
másnap csakugyan szép idő lett, kimehe­
tett a kertbe és alig volt ott néhány 
perczig, már megjelent Dinike is. Meg­
ölelték egymást, mint régi jó barátok s 
Adorján kíváncsian kérdé:

— Dinike, voltál itt tegnap? Én 
nem jöhettem . . .

— Én sem . . . Tudod, olyan esős, 
szeles idő volt, a dada azt mondta, hogy 
nem szabad kimennem. Megszökhettem 
volna ugyan ... de eszembe jutott, amit 
te mondtál, hogy engedelmeskednem kell, 
jónak kell lennem . . . igy hát, lásd, kö­
vettem tanácsodat.

Adorján elpirult . . . hisz ez a kedves 
piczi fiúcska megszégyenítette őt, ki a 
nagymamával szemben oly durczás volt,

— Ma is azt mondta a dada, hogy 
ne maradjak el sokáig, szólt ismét Dinike. 
No, majd te megmondod, mikor ideje lesz 
hazamennem !

A két fiú aztán vigan belefogott a 
játékba. És annyira belemerültek, hogy 
Adorján szinte megijedt, mikor egyszerre 
azt vette észre, hogy már esteledik.

Jaj, Dinikém, már későre jár az 
idő, neked már talán otthon is kellene 
lenned s én megfeledkeztem erről. Jöjj, 
majd én haza kisérlek s megmondom a 
dadának, hogy tégedet ne pirongasson, 
mert én vagyok az oka.

Kezet fogva gyors léptekkel mentek 
keresztül a mezőn s nemsokára eljutottak 
Diniék háza elé. Kocsi állt a ház előtt s 
Dinike arczán hirtelen nagy öröm ragyo­
gott föl; majdnem futva ment be a házba. 
Adorján alig bírta utolérni. Mikor Ador­
ján a szoba küszöbére ért, látta, hogy kis

Pajtása hangos örömkiáltással fut egy 
kedves, nyájas arczu nő felé, ki őt ölébe 
kapta és összecsókolgatta.

kedves mamácska!— Mamácska, 
ujjongott a kis fiú.

Aztán egy komoly, de nyájas arczu 
féifiu kapta ölébe Dinikét; ez az apja 
volt. Végre egy körülbelül tiz éves fiú. a 
testvére, csókolta meg. Mikor első örömük 
lecsillapult. Dinike hirtelen megszólalt:

Oh, de Adorjánt is meg kell 
csókolnotok! Ő az én jó barátom, ugy-e, 
ti is szeretni fogjátok ?

Adorján szerényen előlépett s rövi­
den elmondta, kicsoda, hogy ismerkedett 
meg Dinikével s mennyire megszerette. 
Természetes, hogy nagyon örültek neki 
mindnyájan s Dinike testvére, Béla szintén 

1 azonnal jó barátságot kötött vele. Alig 
akarták haza bocsátani.

Ez éjjel Adorjánnak furcsa álma 
volt. Azt álmodta, hogy a kakuk még 
egyszer meglátogatta s igy szólt hozzá:

— Azért jöttem, hogy elbúcsúzzam 
tőled. Most már vannak magadhoz illő 
társaid s ha nem felejted, amit tőlem 
tanultál, hogy kötelességeidet mindig 
vidáman teljesítsd, boldog lehetsz. Isten 
veled! Isten veled!

Ezzel elröpült s Adorján könnyes 
szemekkel nézett utána és — fölébredt. 
Csakugyan könyezett s kissé fájt neki a 
gondolat, hogy a kedves kakuk örökre 
elbúcsúzott; de megnyugodott benne s uj 
pajtásaival aztán vidám, boldog napokat 
élt. A kakuk-órában pedig azontúl soha 
sem látott egyebet, mint —• kakukórát.

h E!-i
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Hogy azszonvunk kedvét is keressük, 
Kinek tejét, kenyérkéjét esszük.
Meg azután ne feledjük :
Öt a kis eziczánk.
Hát ezeket hogy neveljük ?
Szégyen volna ránk,
Ha a macska-mesterségre:
Hogy vadásszon az egérre 
Nem tanítanánk !«

Liktum-laktum,
Diktum-faktum
Úgy is történt, neki kerekedtek,
Mind a haton legott útra keltek ; 
Ivandur-papa legelöl ment,
Utána a kis regement;
Czicza-mama oldalán,
Megindult a karaván.
Egyszerre csak: »pszt, lmlió, hó! 
Ottan áll az üres hordó,
Vigyázzatok gyerekek,
Ott vannak az egerek.
Csendesen,
Nesztelen
A nyomomba lépjetek,
Kiki a körmét behúzza,
Hason csúszva 
Szépen közeledjetek.
A hordóba szökkenek,
Vigyázattal legyetek !
Onnan a számban hozom majd 
Azt a rut fajt 
S a vergődő egerekkel 
Macska módon bánjatok el.
Majd ott termek közietek 
S a munkában segítek !«

Kandúr-papa igy adott 
Csal ádj ái i ak párán csőt.

Liktum-laktum,
Diktum-faktum.
Bajszán egyet sodorintott,
S a hordóba beleugrott. 
lm egyszerre
— Nem érhetett feneket se —-

hLS ANDUR-papa egy szép reggel 
Í V Nagy méreggel

Fordul jó Cziczka nejéhez: 
»Szörnyen éhes 
Vagyok én 111a egérhusra 
S ott a sutba"
Már egy hete 
Szedte-vedte !
Forog-sürög,
Neszel-zörög 
Egy egér csapat —
A szagáról érzem!
Legyen hadd cl hadd 
A szemtelen nép között ! 
Szörnyen összevérzem —
Nem bánom, ha négy, ha öt ! 
Összevérzem, agyon marom, 
Mert én ezt most úgy akarom. 
Mind egy szálig megölöm,
Ez lesz nekem nagy öröm 
Azután meg
l gy vélem én illendőnek

Kis L a v.

M A C S K A-V E S % E D E L E M
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Nagy dübörgés,
Zugás, zörgés,
Butyrok összeroppanása, 
Törött ibrik csattanása 
Hallatszott ki a hordónak 
Öblibül.
Jaj be szerencsétlenül 
Járt a szegény isten-adta 
Kandúr-papa !
Kerek fejét legott nyomba’
Agyon nyomta
Fazék, bútor törmeléke.
Vege, vége 
Erős izmos,
Ekés, czirmos,
Hősies kandúr-papának !
Ilejh nem esznek egér-hurkát, 
Cziczka-mama s a eziezurkák. 
Ottan állnak 
Lamentálnak,
S szivrepesztön azt nyávogják : 
»<> mi boldogtalan árvák!«
S Cziczka-mama a karjára
Emel kettőt
Három fogózik farkába.
Az öt árva
Nagy sírásra fogva hangját: 
lígy követi édes anyját 
Az udvarnak hátuljába.
Hatan vannak, már nem heten ! 
S a kis család nagy bujába 
Nyávog, zokog keservesen !

KÉPREJTVÉNY.

r
HZ

A HÁROM TESTVÉR.
, ,~..i Mese.

nem volt. egyszer va- 
■ÁAYt Kniikor egy nagy erdő közelé­

ben volt egy kis erdészlak s 
ebben egy szegény erdőkerülő lakott fele­
ségével és három fiával. A fiuk már meg­
termett. nagy legények voltak, de annyira 
nem hasonlítottak egymáshoz, hogy bi­
zony senki sem mondta volna rajok, hogy 
t stvérek. A legidősebb. Jancsi, az apja 
kedvencze volt. mert roppant komoly, 
loutolgató, alamuszi legény volt. aki tíz­
szer is meggondolta, mig valamibe bele­
fogott. A második, Pista, épen ellenkezője, 
csupa tűz és szeleburdiság, pajkos és 
hirtelen, vakmerő és jókedvű; ez meg az 
anyjának volt a kedvencze. A harmadik 
végre, Gfyuricza, nem volt sem olyan 
alamuszi, mint Jancsi, se olyan tüzes 
szeleburdi, mint Pista, hanem úgy vala­
hol a közepén járt a kettő között. De 
nem is volt kedvencze sem az apjának, 
sem az anyjának s szülei mindig töpren- 
kedtek, hogy log ő boldogulni a világon.

I
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Szépen csöndben éldegéltek tehát 
együtt, mikor egy napon hírét hallották, 
hogy a királykisasszony, a ki apjától az 
egész országot örökölte, férjhez akar 
menni, mert nem könnyű ám egy orszá­
got kormányozni, szükséges, hogy király 
is legyen. Kihirdették tehát, hogy min­
denki jelentkezhetik kérőnek, akár her- 
czeg. akár szegény pór, mert a királykis­
asszony azt fogja választani, aki a legdere­
kabb ifjú az országban, aki okos és nemes- 
szivü s ekkép méltó a királyi koronára.

Jancsi, Pista és Gyuricza, amint ezt 
hallották, elhatározták, hogy ők is pró­
bálnak szerencsét. Mert hát ki tudja ? 
Hátha épen közülök valamelyiknek szánta 
a sors a koronát ?

Jancsinak az apja egy nagy zacskó 
aranyat adott az útra, Pistának pedig az 
anyja teletömte tarisznyáját mindeféle jó 
eleséggel. Gyuricza azonban nem kapott 
semmi útra valót, mert szülei azt mond­
ták, hogy ő úgyis hiába indul utnalc, bizo­
nyosan már a szomszéd határból haza­
fordul.

A házból, amelyben laktak, csak egy 
ut vezetett az erdőségen keresztül a 
királyi székvárosba. Ezért tehát, nehogy 
egyik a másiknak útjában legyen, azt 
határozták: Jancsi korán reggel induljon 
útnak. Pista déli harangszóra, Gyuricza 
pedig este.

Korán reggel Jancsi csakugyan 
útnak indult és lassú léptekkel ballagott 
előre az erdőben. Mikor már jó darabot 
hátrahagyott, egyszerre ilyen formát 
gondolt:

— Ki tudja, nincsenek-é rablók 
ebben az erdőben ? Hátha megtámadnak

és elraboljak tőlem ezt a zacskó aranyat ? 
Legokosabb lesz, ha elásom ide ez alá a 
nagy fa alá . . . itt mindig megtalálom, ha 
szükségem lesz reá.

Elásta az aranyat, egy nagy somfa - 
gályát dugott melléje a földbe, hogy annál 
biztosabban ráakadjon, aztan tovább 
ballagott.

Megint jó darabot vándorol, midőn 
találkozott egy törpe emberkével, aki 
igen pompás aranyos bársony ruhát tar­
tott a kezében.

— Ilyen pompás ruha illenék annak, 
aki a királykisasszony vőlegénye akar 
lenni, szólt mosolyogva a kis ember.

— Az igaz, felelt Jancsi. Hát aztán 
hogy adod?

—- Tíz arany az ára. De azután én 
magam is szolgád leszek.

—- Hm! Hiszen nem épen drága... §
meg kell fontolni a dolgot.

És fontolgatta, fontolgatta kilencz- | 
szer visszafordult, hogy elhozza a pénzét. I 
de nem tudta magát elszánni. Végre i 
tizedikszer is visszafordult, — de ekkorra 
a kis ember már eltűnt.

—• Ejnye, kár volt, hogy hamarább 
el nem szántam magamat! dörmögé bo- 
szusan.

Tovább ment s nem igen messzire j 
találkozott egy másik olyan kis ember­
kével, aki gyönyörű kardot tartott a 
kezében.

—- Ilyen szép kardot illenék ám 
viselni annak, aki a királykisasszony vőle­
génye akar lenni, mondá a kis ember.

— Az igaz, felelt Jancsika. És hogy ! 
adod ? I
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— Tiz arany az ára; de aztán én 
magam is szolgád leszek.

— Hm! Hiszen nem is drága . . . 
meg kell fontolni a dolgot.

És megint fontolgatta és megint 
visszafordult kilenczszer is, hogy elhozza 
a pénzét, de addig habozott és fontolga­
tott, mig végre ez a kis emberke is eltűnt 
a karddal együtt. Boszusan dörmögé:

— Ejnye no ! Hiszen időt sem enged­
nek az embernek, hogy kissé megfontolja 
a dolgot.

Amint tovább vándorolt, találkozott 
egy harmadik kis emberkével, aki gyö­
nyörű paripát vezetett kantáron.

— Lovon illenék ülni annak, aki a 
királykisasszony vőlegénye akar lenni! 
mondá a kis ember.

— Az igaz! felelt Jancsi. És hogy 
adod ?

— Tiz arany az ára; de aztán ma­
gam is szolgád leszek.

— Hm! Hiszen nem épen drága . . . 
meg kell fontolni a dolgot.

És megint addig-addig fontolgatta, 
mig úgy járt, mint a ruhával és karddal: 
mire tizedszer visszafordult, hogy elhozza 
a pénzét, a kis ember a lóval együtt el­
tűnt. Jancsi boszusan tovább ballagott és 
nagyon sajnálta, hogy elszalasztottá a jó 
vásárt. De azért csak ment szépen előre s 
másnap reggel megérkezett a királyi pa­
lota elébe. Fáradtan, porosán állapodott 
meg s igy szólt magához:

— Hm! Most már itt vagyok ... de 
hát mit mondjak majd, ha a királykisasz- 
szony elébe vezetnek ? Hm, hm! Ezt jól 
meg kell fontolni!

Leült a fal tövébe s addig-addig fon­
tolgatott, mig végre elaludt.

Pista, a második testvér, pontban 
tizenkét órakor indult útnak. Nagyon 
meleg nap volt s miután egy-két órát gya­
logolt, nehezére esett az eleséggel teli ta­
risznyát czipelnie.

— No bizony, kapok én majd vala­
hol ennivalót, gondolá s a tarisznyát föl­
akasztotta egy fára.

Nem igen messzire ment, mikor 
találkozott a kis emberkével, aki a bár­
sony ruhát tartótra a kezében s őt is 
megkínálta vele. Pista azt sem kérdezte, 
mi az ára, hanem elkapta és felöltötte.

— Te nagyon is hirtelen vagy, szólt 
a kis ember.

— Ki nem álhatom a huzavonák 
Nesze, cserében neked adom régi paraszt­
ruháimat.

— Majd hasznát veheted még magad 
is, szólt a kis ember és eltűnt.

De Pista bedobta ócska ruháit a 
patakba és vígan tovább sietett. Nemso­
kára találkozott a másik törpével, akinek 
kardja volt; kiragadta kezéből a kardot s 
azt sem kérdezte, adja-e; azután találko­
zott a harmadik törpével, aki a lovat ve­
zette, ennek is kiragadta kezéből a kan­
tárt, fölpattant a nyeregbe s csak azt 
kérdé:

— Merre van legközelebb a királyi 
palotához ?

— Ha elvetted a lovamat, keresd 
meg magad az utat, felelt a kis ember 
és eltűnt.

Pista megsarkantyuzta paripáját s 
ez szélsebesen kezdett vágtatni, úgy hogy 

(Folytatása a 218. lapon.)
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(Folytatás a 215. laphoz.)
Pista nem bírta féken tartani. A legsű­
rűbb bozóton keresztül nyargalt a ló 
veszettül, a csapkodó ágak összevérezték 
Pista arczát, ruháját pedig megtépdesték, 
úgy hogy nem sokára csupa rongyokban 
fityegett le róla. Es a ló mindinkább 
veszettül rohant.

—■ Jaj, most mindjárt baj lesz . . . 
még lezuhanok, meghalok . . . nincs más 
menekülés, mint hogy megölöm ezt az 
átkozott lovat.

Kihúzta kardját s beledöfte a ló 
nyakába. A ló összerogyott s Pistát egy 
nagy pocsolyába dobta.

— No, legalább nem tört el se ke­
zem, se lábam! vigasztaló magát, amint 
sárosán, lucskosan kimászott a pocsolyá­
ból. Most csak kardomat veszem vissza, 
aztán tovább megyek.

De mikor odaért, a hol a ló össze­
rogyott, — nem látott többé semmit, se 
lovat, se kardot. Odább ballagott tehát, 
de nagyon éhes kezdett lenni és kereste 
oldalán a kenyeres tarisznyát. Ekkor 
jutott eszébe, hogy az sincs, mert köny- 
nyelmüen eldobta magától mindjárt az ut 
elején.

— Sebaj no, majd adnak enuem- 
innom a palotában, gondoló, mert mesz- 
sziről már látszottak a királyi kastély 
tornyai.

Fáradtan, rongyosan, sárosán ért a 
palota elé és be akart menni. Az őr meg­
állította.

— Ki vagy ? Mit akarsz? kérdék tőle.
— Vitéz lovag vagyok. Kubám ron­

gyos ugyan, de az nem baj, azért engemet 
választhat a királykisasszony.
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— De nem úgy van az! Szegény 
ifjú bemehet, de nem ilyen lompos csa­
vargó, mint te vagy.

Erre Pista dühös lett. megragadta 
az őr lándsáját és megsebesített vele több 
katonát. De végre is megfogták, megkö­
tözték és sötét börtönbe csukták.

A harmadik testvér, Gyuricza, alko­
nyaikor indult útra szülei házából. Mikor 
már egy kis darabot hátrahagyott, eszébe 
jutott, hogy még vándorbotja sincs. Kö­
rülnézett s megpillantott egy somfaágat, 
mely egy nagy fa mellett a földbe volt 
szúrva.

— Ez épen jó lesz, ebből jó botot 
faraghatok.

Még nagyobb volt öröme, amint a 
fához közeledett s egyik ágán eleséggel 
teli tarisznyát pillantott meg. Most már 
nem kellett aggódnia, hogy megéhezik. 
Hát még, mikor az ágat kihúzta a földből, 
mekkora volt meglepetése! Egy teli 
zacskó arany kandikált ki a földből.

Ekként mindennel jól ellátva foly­
tatta útját. Nemsokára ő is találkozott a 
törpe emberkével, aki a pompás aranyos 
ruhával megkínálta.

— Oh, kedves barátom, szólt Gtyu- 
ricza szerényen, nem illet meg engem ilyen 
fényes ruha. Mi haszna ölteném fel ? Ha 
a királykisasszony nem engemet választ, 
holnap megint csak vissza kellene térnem 
parasztruhámhoz.

— Ez már derék felelet, válaszolt a 
kis ember. Most figyelj reám. Neked aján­
dékozom ezt a szép ruhát, oltsd fel bátran. 
En veled megyek és segítségedre leszek.

Gyuricza megtette, de régi ruháit 
nem dobta el.
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— Hozd utánam, mondá a kis tör­
pének. Még hasznát lehet venni.

Tovább mentek s nemsokára talál­
kozott a másik kis emberkével, aki gyö­
nyörű fegyverrel kínálta meg. Ennek is 
azt felelte Gyuri eza:

— Nem veszem meg, mert én csak 
I egyszerű pórfiu vagyok, a fényes fegyver 

úri lovagnak illik.
—• Ez derék felelet, viszonzá a kis 

ember. íme, neked ajándékozom e szép 
fegyvert; kösd fel bátran a kardot. Én 
majd veled megyek és segítségedre leszek.

Gyuricza felkötötte a kardot, de ván- 
dorbotját nem dobta el, mert, úgymond, 
még talán hasznát lehet venni.

Most már két szolgától követve foly­
tatta útját s nemsokára találkozott a har­
madik törpével, ki gyönyörű hófehér pari­
pával kínálta meg.

— Jaj, kedves barátom, nem nekem 
való az ! Inkább megyek gyalog, kogysem 
most büszkén lóra üljek s holnap csúfo­
san, gyalog kullogjak haza.

— Derék hu vagy, feleié a kis ember. 
Neked adom a paripát, ülj föl bátran. Én 
is veled megyek és segítségedre leszek.

Ekképen Gyuricza mint igazi hős 
lovag, gyönyörű paripán, pompás öltözet­
ben és fényes fegyverzettel ért a királyi 
palota elé, követve három törpe szolgá­
tól. Akkoriban pedig az volt a szokás, 
hogy a hírneves lovagok efféle furcsa kis 
apródokat tartottak. Mikor tehát az őrök 
Gyuriczát megpillantották, már messziről 
tisztelegtek neki és sietve kinyitották 
előtte a kapukat.

Amint a kapuhoz ért, megpillantotta 
a fal tövében alvó testvérét, Jancsit.

V_____________
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Eszébe jutott, hogy az a teli erszény, a 
melyet talált, nagyon hasonlít ahhoz, 
melyet Jancsi kapott; talán bizony ő 
ásta el.

— Akárhogy van, neki adom. Már lá­
tom, hogy rgy sem mer bemenni a király- 
kisasszony elé. Legalább kára ne legyen.

Elővette az erszényt s odadobta 
Jancsi ölébe. Jancsi fölébredt s úgy 
negörült pénzének, hogy hosszas fontol­

gatás után igy szólt magában :
— Bizony legokosabb lesz ha pén­

zemmel szépen haza megyek. Bolondság 
azt hinni, hogy a királyleány ilyen pór- 
fiut válasszon férjének.

Es ezzel szépen hazament.
Gyuricza beért a palota udvarára s 

midőn leszállt lováról, keserves kiáltozást 
hallott egy pinczenyilásból.

— Mi az ? Ki jajgat ott ? kéixlé.
— Oh, valami csavargó, felelt egy őr. 

Csupa rongyba öltözve ért ide s a király­
kisasszony elébe akart menni. Most azt 
hiszem éhes, azért ordít.

Gyuricza kissé kérdezősködött, még 
aztán igy szólt:

— Oh, tévedtetek, az nem csavargó, 
hanem becsületes fiú, én jól ismerem.

Aztán elővette régi ruháit, vándor 
botját és az eleséges tarisznyát.

— Bocsássátok szabadon s adjátok 
ezt neki. Öltözzék fel, ha éhes, egyék s 
aztán, ha akar, lépjen a király kisasszony 
elé vagy pedig vándoroljon haza.

Az őrök megtették és Pista, amint 
szabadon érezte magát, nyakába öltötte 
a tarisznyát, kezébe kapta a vándorbotot 
és semmire sem gondolva, futni kezdett s 
meg sem állt hazáig.

_______________J
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Őzike is megremeg az 
Erdő siirüjéu,
Leölt borja fölött sir, nyög. 
A szarvas-tehén.

Nem kímélik sem a szárcsát 
Sem a vadkacsát;
Erdőt, nádast, puska-dörgés 
Hasogatja át.

- v>
■A1 1 í'.Ni;taur környöskörül 

'jjMár Ietördelék,
A szár-erdő megdőlt s szüköl 
A nyul-nemzedék.

Kedves biztos rejtekéből 
Hej kizavarák!
Nyomában a kérlelhetlen 
Vadászok, kutyák.
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Gyuricza pedig belépett a király­
kisasszony elé s szép megjelenésével, sze­
rény, illemes viseletével azonnal megnyerte 
a királykisasszony tetszését. Két pró­
bát kellett kiállania; az ország legböl- 
csebb férfiúival kellett vitáznia, aztán a 
leghatalmasabb vitézekkel megvívnia; de

a három kis törpe oly híven segítette 
tíyuriczát hogy legyőzte a bölcseket is, a 
vitézeket is és a királykisasszony őt vá­
lasztotta férjének. F ej éré tették a koronát 
s aztán a szép királynővel boldogan élt 
és uralkodott és talán meg ma is élnek, 
ha ugyan már meg nem haltak.
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KUTYA-MAJOM BARÁTSÁG.

lwiLTAN •)elenetet' mmt a melyet itt 
ezen a kis rajzon láttok, épen nem 

ritkaság látni a világban is; akármelyik 
állatseregletben előfordul. Mert a máj m 
olyan bokó állat, hogy könnyen megbarát­
kozik más állatokkal, de csak az olyanok­

kal, melyek nem bántják, hanem készek 
vele vígan játszani; leginkább szereti ép 
ezért a kisebb fajta kutyát, mely hamar 
hozzászokik a hosszukezü pajtáshoz, s a 
ketreczben aztán olyan pompásan elmu­
latnak, mintha édes testvérek volnának.
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A majom, mint tudjátok, általában 
igen könnyen megszelídül s az emberhez 
is szeretettel ragaszkodik, de csak az 
olyanhoz, aki jól bán vele. A hajókon, 
mikor a messze világrészekből Európába 
hozzák, sokszor egészen szabadon járnak 
s a tengerészekkel jó barátságban élnek, 
utánozzák ezek szokásait. Hallottam egy

majomról, mely annyira megszokta a ru- j 
haviselést, hogy nem is akart többé a nél­
kül járni, felöltözött s ha nem boldogult, 
szaladt a legelső emberhez, akit megpil­
lantott. hogy segítsen rajta. Egy másik 
majom hűségesen eljárt a patakra, meg­
mentette a csöbröt vízzel és elvitte gazd­
asszonyának.
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Ázsia és Afrika erdőségeiben a kü­
lönböző fajta majmok többnyire nagy 
társaságokban élnek s nem egykönnyen 
ijednek meg ; ka ellenség közeledik, kiven 
segítik egymást és egyesült erővel sokszor 
igen hatalmas ellenségeken is győzedel­
meskednek. De van egy ellenségük, mely­
től rettegnek s ez : a kígyó. Mikor a ma­
jom csöndesen szundikál, a ravasz kígyó 
nesztelenül fölcsuszik hozzá, s körülfogja, 
megfojtja, mielőtt a szegény majom jófor­
mán észrevette volna, micsoda veszedelem 
érte utói.

Egyszer, nagyon régen az is megtör­
tént. hogy egy hős király és egész vitéz 
hadserege megijedt a naajmohtól. Ugyanis 
nagy Sándor, mikor Ázsiában már több 
országot meghódított és seregével egy 
véres csata után épen tovább indult, egy­
szerre nagy meglepetésére azt vette észre, 
hogy a háta mögött jó messzire egy nagy 
csapat közeledik. Csak ellenség lehetett s 
a hős hóditó király kissé zavarba jött, 
mert azt hitte, hogy most már elől-hátul 
ellenség fogta körül. De azért támadásra 
vezette katonáit s csak mikor már közel 
értek, vették észre, hogy az az ellenséges 
sereg nem más, mint egy nagy csapat — 
majom.
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úgynevezett kék-gummi-fa, mely a vilá­
gon ismert minden növények között a leg­
nagyobbra nő. Magassága nem ritkán a 
négyszáz lábat meghaladja, s hogy fogal­
matok legyen erről a roppant magasság­
ról, a fát egymás mellé rajzoltattam a leg­
magasabb toronnyal, mely Európában 
épült: s ez a strassburgi templom. Mint 
láthatjátok, a fa olyan magas, mint ez a 
világhírű torony! Á kék-gummi-fa kerü­
lete tövénél 80—100 láb, úgy hogy egész 
szobát lehetne beléje vájni.

A kék-gummi-fa, melynek tudomá­
nyos neve latinul Eucalyptus globulus, 
nemcsak óriás fa, hanem igen hasznos is. 
Azokban az országokban, ahol tenyész, 
a mocsarak miatt lázbetegségek kínozzák 
az embereket; de a mely vidéken a kék- 
gummi-fa erdő van, ott nincs betegség, 
mert e fának az a tulajdonsága, hogy a 
földből is. a levegőből is tömérdek vizet 
bir fölszívni. Leveleiből szagos olaj párolog 
ki, mely ártalmatlanná teszi a különben 
veszedelmes posványvidéki levegőt. A fa 
nedvéből hathatós orvosságot is készí­
tenek.

E hasznos fából hoztak már csemeté­
ket Európába is; de bár itt is megterem, 
a hideg telek miatt nem nő oly nagyra, 
mint hazájában.

A LEGNAGYOBB FA.
(Képpel a 224. lapon.)

SyiY
í/V' mi erdeiekben is vannak nagy, igen ! 

AAí nagy fák. úgy hogy álmélkodva néz­
zük és sokszor azt hisszük, már nem is 
lehet nagyobb fa a világon. Pedig a mi 
legnagyobb fa-óriásaink valóságos kicsi 
törpék azokhoz képest, melyet az uj világ­
részekben, Amerikában és Ausztráliában 
találhatni.

Egy ideig azt hitték, hogy a leg­
nagyobb fa hazája Amerika, hol a mam- 
muth-fa egészen háromszáz láb magasra 
nő; de a mainmuth-fa dicsőségét csakha­
mar elhomályositá az Ausztráliában termő

V____
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A »KIS LAP« XV 11. köt. Il ik 
számában közölt képrejtvény megfejtése :

„Czitrom“
Helyesen fejtették meg: Kiss Béla, 

Neumann Aurél, Skriba Ilona, Balzsay József, 
Szentirmay Béla, Csávosy Melanie, Gizus és 
Náczi, Siska Erzsiké, Sellyey Ilona, Balassovicli 
Alice, Füller Irma és Gizella. Wittenbarth Izi­
dor, Bobunyik János, Gyertyánffy Jenő, Rónai 
Jenő, Zlinszky Ida és Aladár.

A »KIS LAP«. XVII. köt. 10-ik számában 
megjelent rejtvények megfejtését utólag még be- 
küldték : Horváth Mártha, Pista és Andor.
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A T ILOSBA N.
(Képpel a 216—217. lapokon.)

/
14. Szám.

VÍG MISI.
(Képpel a czimlapon.)

AN-lí :i ki cl nem hiszi 
Hogy ez itten a víg Misi?
Dégál, járkál, fut, őgyeleg — 
Min csen ilyen boldog gyerek !

Nagyot alszik, aztán reggel 
Vígan dalolgatva felkel,
Kívül vár a »Buudás« kutya, 
Kezét híven nyalogatja.

Megnézi a galamb-dúczát,
Végig méri a nagy utezát,
Kis ostorát megcsergeti,
Majd sárkányát eregeti.

Meg nádvesszőn paripázgat, 
Összekerül kertet házat,
Hol madárfit fogdos lépen,
IIol gomboz a fal tövében.

Mikor nem lát s nem aluszik : 
Bőven eszik, bőven iszik,
(Vizet, tejet) — s aztán újra 
Kezdődik a heje-huja!

Megizzadva, elfáradva,
Haza tér. A jó ágyacska 
Már megbontva. Ottan várja, 
Finom paplan, puha párna.

Fejét gyorsan le is ejti 
S oly álmos, hogy elfelejti 
Miszerint tán rendén volna 
Ha Istenre is gondolna.

Sem az ima végezése,
Iskola sem jut eszébe.
Hejh vig Misi, nem szép tőled — 
Nem tudom, mi lesz belőled ?

' J «EN bizony, tilosban jár Bérezi pajtá- 
J • sunk s ugyancsak szepeg, hogy rajta 
ne kapják. Nem épen az erdő tilos; sok­
szor játszanak ott a többi tiuk is; de 
Bérezi most egymaga bujkál itt, mert 
tudja, hogy tiltott dolgot cselekszik, —- 
pipázik.

Az ám, valósággal pipázik. Bég leste 
már az alkalmat, hogy Mihály bácsitól 
elcsenje a pipát s megpróbálja, milyen is 
hát az a dohányzás ? Ma sikerült a terve. 
Mihály hácsi korán elment hazulról, a 
pipát pedig ott hagyta az asztalon a 
dohánynyal együtt.

Szeretném tudni, mért ne próbálnám 
meg én is . .. elég nagy vagyok már én... 
aztán nem fogja senki megtudni.

Jóval korábban, mint máskor, elin­
dult az iskolába, csakhogy nem ment 
egyenesen oda. Kitért a kis erdőcskébe 
és ott rágyújtott a pipára, — rá biz ő.

Boppant hatalmas legénynek kép­
zelte magát, amint a füstöt pöfékelni 
kezdte; de az igazat megvallva, nem 
találta valami nagyon jónak. Orrába, 
torkába ment a füst, majd megfult belé; 
de csak kiszívta a pipát, aztán eldugta a 
zsebébe és úgy ment az iskolába. Mire 
odaért, már egészen sápadt volt, a feje 
szédült s épen mikor a tanító belépett, 
olyan roszul lett, hogy majd összerogyott.

Pajtásai és a tanító eleinte megijed­
tek, de csakhamar megtalálták Berczinél 
a pipát és a tanító azonnal kitalálta, mi a 
baj. Hazakisérték s néhány óra múlva a 
vitéz pipás jobban lett; de ekkor aztán 
következett a szigorú büntetés, melyet 
nem egyhamar felejtett el, annál inkább, 
mert roszulléte alatt belátta, hogy bizony 
igaza volt a tanító urnák.

— Miattam ugyan ott lehet az a 
pipa, gondolá, én ugyan hozzá nem nyúlok 
többé.
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